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Naziv predmeta: POLJSKI JEZIK (POLISH LANGUAGE) 
Naziv kolegija: PRAGMATIKA POLJSKOGA JEZIKA (POLISH  PRAGMATICS)  
ECTS: 2 boda 
Jezik: poljski i hrvatski 
Trajanje: 1 semestar  
Status: obvezatan 
Oblici nastave: 45 sati, 2P, 1S  
Uvjeti: položen ispit iz suprasintakse iz prethodnoga semestra 
Način provjere znanja: usmeni ispit 
Sadržaj:  
Prikazuje se predmet pragmatike, njezina terminologija i razvoj, opisuju se sastavnice 
komunikacijskoga lanca, pokazuje se razvojni put izražavanja i iskazivanja verbalnim i 
neverbalnim sredstvima, analiziraju nove kompjutorske tehnike sporazumijevanja 
(elektronska pošta, pisanje SMS poruka, surfanje Internetom, kompjutorsko razgovaranje, 
tzv. chat itd.). Studente se upućuje u strukturu verbalnih znakova (verbalizirane i 
verbalne geste, pragmemi, frazopragmemi, govorni činovi, tekst i diskurz) kao i u 
tipologiju neverbalnih znakova (paralingvističkih, ekstralingvističkih, proksemičkih i 
subperceptivnih signala). Pokazuje se razlika izmeñu rečenica i govornih činova kao 
dijaloških struktura. Paralelno s teoretskim dijelom kolegija studenti slušaju izvorne 
izvoñača dijaloških i monoloških tekstova te vježbaju njihovo prevoñenje na hrvatski 
jezik uz komentiranje tipova pragmema i frazopragmema kroz način njihova ostvaraja u 
hrvatskom jeziku. Vježbanjem čitanja studenti imitiranjem izvornih poljskih govornika 
uče usvajanje poljskoga paralingvističkoga koda.  
 
Cilj: stjecanje znanja, vještina i kompetencije iz govornoga poljskog jezika na temelju 
razgovornih tekstova 
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